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La mise à niveau la plus rapide et la plus facile de l'histoire de la précision. Le
Mepro microRDS offre l'acquisition rapide de la cible d'un optique de fusil à
point rouge de taille normale sur un viseur de pistolet compact. Doté d'un kit
d'adaptateur à dégagement rapide (QD) breveté qui se fixe facilement en
utilisant la fente de guidage arrière existante du pistolet ; pas de perçage, de
filetage ou besoin d'un armurier. C'est la seule solution à point rouge qui se
monte et se démonte instantanément sans avoir à refaire le zéro, avec un
adaptateur qui vous offre également un viseur auto-éclairé Meprolight®
TruDot™ comme solution de secours lorsque l'optique à point rouge est
retirée. Conçu pour se fixer en quelques minutes sur tout pistolet avec
capacité de point rouge. Il sert également d'excellent viseur à point rouge
pour les combats rapprochés et de viseur de secours pour les fusils et les
fusils de chasse.

Caractéristiques

Nom: PICATINNY ADAPTER TO MEPRO QD ADAPTER FOR MEPRO microRDS
Fabricant: MEPROLIGHT
Référence: EU2010458
N° fabr.: 910000001403
Couleur: Noir
Type de Visée: Reflex
Poids du colis: 0.55kg
Hauteur d'expédition: 32mm
Largeur d'expédition: 31mm
Longueur d'expédition: 48mm
UPC: 810013520767
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Guide de sécurité pour le microRDS RED DOT
MICRO SIGHT
Introduction
Merci d'avoir choisi le microRDS RED DOT MICRO SIGHT. Ce produit est conçu pour améliorer la précision et la
rapidité de visée. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace, il est important de suivre les directives de
sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Utilisation sécurisée : Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies pour
éviter tout risque de blessure ou de dommage.
Rappels améliorés : Reste informé des rappels de produits en consultant régulièrement les mises à jour
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Achats en ligne : Si tu achètes ce produit en ligne, sois assuré que les mêmes protections s'appliquent
que pour les achats en magasin physique.
Protection des consommateurs : Des mesures supplémentaires sont en place pour protéger les
groupes vulnérables, comme les enfants.
Point de contact en UE : Pour toute question de sécurité, il est important de pouvoir contacter un point
de contact basé en UE.
Alertes rapides : Sois attentif aux alertes concernant des produits jugés dangereux grâce au système
Safety Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifie le produit : Avant chaque utilisation, inspecte le microRDS pour t'assurer qu'il n'y a pas de
dommages visibles.
Utilisation appropriée : Utilise le produit uniquement avec des armes à feu pour lesquelles il a été
conçu.
Stockage : Range le produit dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.
Éviter les modifications : Ne tente pas de modifier ou de démonter le produit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et son fonctionnement.
Surveillance : Si le produit est utilisé par un enfant ou une personne non expérimentée, assuretoi qu'il
est sous surveillance.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Fixation de l'adaptateur :2.

Utilise la fente de guidage arrière existante de ton pistolet pour fixer le kit d'adaptateur à
dégagement rapide (QD).
Suis les instructions fournies dans le kit pour un montage correct.

Vérification : Une fois monté, vérifie que le microRDS est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.3.

Utilisation

Mise en marche : Allume le microRDS selon les instructions fournies.
Ajustement du viseur : Ajuste le viseur selon tes préférences avant de commencer à tirer.
Démonter : Pour retirer le microRDS, utilise le mécanisme de dégagement rapide sans avoir à refaire le
zéro.



Instructions d'élimination
Élimination responsable : Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Suis les réglementations
locales pour l'élimination des équipements électroniques.
Recyclage : Si possible, recycle le produit en le rapportant à un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du microRDS, il est conseillé de contacter un point
de contact basé en UE. Assuretoi de conserver ce guide pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et recommandations, tu peux profiter en
toute sécurité de ton nouveau microRDS RED DOT MICRO SIGHT.
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